
封面 

封底

6 Pflege und Wartung

• Schütze das Produkt vor Feuchtigkeit, Flüssigkeiten und starker Verschmutzung. 
• Reinige das Produkt ausschließlich mit einem weichen, trockenen Tuch.

Verwende keine aggressiven Reinigungs- oder Lösungsmittel. 
• Vermeide starken Druck, Verbiegen und Stöße. 
• Schalte das Produkt bei längerer Nichtbenutzung aus und lade den Akku 

regelmäßig nach.

7 Garantie

Es gelten die gesetzlichen Gewährleistungsbestimmungen.
Die 4smarts GmbH übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch 
unsachgemäße Installation, Montage oder Verwendung des Produkts sowie durch 
Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung und/oder der Sicherheitshinweise 
entstehen, soweit gesetzlich zulässig.

8 Hinweise zum Umweltschutz

Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien dürfen nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden. Der Nutzer ist gesetzlich verpflichtet, Altgeräte 
und Batterien am Ende ihrer Lebensdauer an geeigneten Sammelstellen 
oder beim Händler zurückzugeben.

9 Service und Support

Sollte das Produkt defekt sein oder Probleme bei der Installation auftreten, 
wende dich bitte an deinen Händler oder an den 4smarts Support:
www.4smarts.com/contact

Service-Hotline
Montag – Freitag: 9:00 – 17:00 Uhr
+49 (0)821 20708444
customer-service@4smarts.com

10 Konformitätserklärung

Hiermit erklärt die 4smarts GmbH, dass dieses Produkt den grundlegenden 
Anforderungen und den weiteren relevanten Bestimmungen der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Die vollständige Konformitätserklärung ist abrufbar unter: 
www.4smarts.com

6 Care and Maintenance

• Protect the product from moisture, liquids and heavy soiling. 
• Clean the product only with a soft, dry cloth. 

Do not use aggressive cleaning agents or solvents. 
• Avoid excessive pressure, bending and impacts. 
• Switch off the product when it is not used for an extended period and recharge

the battery regularly. 

7 Warranty

The statutory warranty provisions apply.
4smarts GmbH shall not be liable for damage resulting from improper installation, 
assembly or use of the product, or from failure to observe this user manual and/or 
the safety instructions, to the extent permitted by applicable law.

 

8 Environmental Information 

Electrical and electronic equipment as well as batteries must not be 
disposed of with household waste. Users are legally required to return 
waste electrical and electronic equipment and batteries at the end of their 
service life to designated collection points or to the retailer.

 

9 Service and Support

If the product is defective or you experience any problems while using it, please 
contact your dealer or 4smarts Support: www.4smarts.com/contact

Service hotline
Monday – Friday: 9:00 a.m. – 5:00 p.m.
+49 (0)821 20708444
customer-service@4smarts.com

10 Declaration of Conformity

4smarts GmbH hereby declares that this product complies with the essential 
requirements and the other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. The full 
EU Declaration of Conformity is available at: www.4smarts.com

@4smarts_official

facebook.com/4smarts

linkedin.com/company/4smarts

Thanks for buying our product! We at 4smarts are 
sure it will serve you well. Follow us on social media 
for news, customer support and to win great prizes. 

See you there!

All listed brands are trademarks of the corresponding companies. 
Errors and omissions excepted, and subject to technical changes. 

Our general terms of delivery and payment are applied.

UNIVERSAL 
WIRELESS KEYBOARD

FOLDABLE

for choosing a quality product from 4smarts
Thank You

1 Safety instructions

These instructions apply to the Universal Wireless Foldable Keyboard for wireless 
input on compatible devices. Read these safety instructions carefully before using 
the product. Keep this manual for future reference.

1.1 General Safety

WARNING
Risk of injury due to improper use
• Use the product only for its intended purpose and in dry indoor environments. 
• Do not open, disassemble or modify the product. 
• Do not use the product if it is damaged. 
• Protect the product from moisture, high temperatures, direct sunlight, open 
flames and strong impacts. 
• Keep the product and its packaging materials out of the reach of children. This 
product is not a toy. 
• Observe the applicable regulations when using the product in aircraft, 
hospitals or other areas where wireless communication is restricted. 

1.2 Battery and Charging Safety

WARNING
Hazard due to improper handling of the battery
• This product contains a permanently integrated lithium battery. 
• Do not open, damage or remove the battery. 
• Do not expose the battery to high temperatures or fire. 
• Avoid short circuits and contact with conductive objects. 

CAUTION
Risk of property damage
• Charge the product only via the USB-C charging port using a suitable USB 
  power source. 
• Do not use damaged charging cables or power adapters. 
• Do not continue using the product if the battery is damaged, leaking, 
  overheating or deformed. 
• Avoid deep discharge by charging the product regularly.
• Do not continue using the product if the battery becomes unusually hot,  
  deformed, or appears damaged.

1.3 Information for Users with Medical Implants

WARNING
Magnets may interfere with medical implants
• This product contains magnets that may interfere with the operation of 

pacemakers, implantable cardioverter defibrillators (ICDs) and other medical 
implants. 

• Keep a sufficient distance between the product and any medical implant. 
If in doubt, consult the manufacturer of the implant or your physician before 
using the product. 

2 Technical Specifications

Model: 541917 / 541918 / 541919 / 541920
Bluetooth Version: 5.0
Frequency Range: 2402–2480 MHz
Maximum RF Output Power: 3.22 dBm
Wireless Range: Up to 10 m
Number of Paired Devices: Up to 3
Charging Port: USB-C
Battery: Li-Polymer, 3.7 V, 500 mAh
Operating Voltage: 3.3–4.2 V

3 Product Overview
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1 Sicherheitshinweise

Diese Anleitung gilt für die Universal Wireless Tastatur Foldable zur kabellosen 
Eingabe auf kompatiblen Endgeräten. Lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig 
durch, bevor du das Produkt verwendest. Bewahre die Anleitung für die spätere 
Verwendung auf.

1.1 Allgemeine Sicherheit

WARNUNG
Gefahr von Verletzungen durch unsachgemäße Verwendung
• Verwende das Produkt ausschließlich bestimmungsgemäß und nur 

in trockenen Innenräumen.
• Öffne, zerlege oder modifiziere das Produkt nicht.
• Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
• Schütze das Produkt vor Feuchtigkeit, hohen Temperaturen, 

direkter Sonneneinstrahlung, offenem Feuer und starken Stößen.
• Halte das Produkt und das Verpackungsmaterial von Kindern fern. 

Das Produkt ist kein Spielzeug.
• Beachte in Flugzeugen, Krankenhäusern und anderen Bereichen mit 

eingeschränktem Funkbetrieb die geltenden Vorschriften.

1.2 Sicherheit für Akku und Laden

WARNUNG
Gefahr durch unsachgemäßen Umgang mit dem Akku
• Das Produkt enthält einen fest verbauten Lithium-Akku.
• Öffne, beschädige oder entferne den Akku nicht.
• Setze den Akku keinen hohen Temperaturen oder Feuer aus.
• Vermeide Kurzschlüsse und den Kontakt mit leitfähigen Gegenständen.

ACHTUNG
Gefahr von Sachschäden
• Lade das Produkt ausschließlich über den USB-C-Anschluss mit einer 

geeigneten USB-Stromquelle.
• Verwende keine beschädigten Ladekabel oder Netzteile.
• Verwende das Produkt nicht weiter, wenn der Akku beschädigt ist, 

ausläuft, sich ungewöhnlich erhitzt oder verformt.

1.3 Hinweise für Träger medizinischer Implantate

WARNUNG
Beeinträchtigung medizinischer Implantate durch Magnete
• Das Produkt enthält Magnete, die die Funktion von Herzschrittmachern, 

implantierten Defibrillatoren und anderen medizinischen Implantaten 
beeinträchtigen können.

• Halte ausreichend Abstand zwischen dem Produkt und medizinischen 
Implantaten und konsultiere bei Unsicherheiten den Hersteller des Implantats 
oder einen Arzt.

1

2

3

4
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4 Getting Started

Charge the Keyboard Before First Use
1. Connect the keyboard to a suitable USB power source using the 
    supplied USB-C cable. 
2. Fully charge the battery before using the keyboard for the first time. 

Power On the Keyboard
1. Slide the power switch to ON. 
2. The status LED lights up briefly. 

Pair a Bluetooth Device
1. Enable Bluetooth on your device. 
2. Press and hold Fn + A, Fn + S or Fn + D for approximately 3 seconds 
    until the Bluetooth indicator starts flashing. 
3. Select "4sFoldable" from the list of available Bluetooth devices. 
4. Once the connection is established, the Bluetooth indicator turns off. 

Switch Between Paired Devices
1. Press Fn + A, Fn + S or Fn + D to switch between paired devices. 
2. The Bluetooth indicator lights up briefly.

5 Operating Instructions

Switch Operating System
The product automatically detects the operating system. Alternatively, the 
operating system can be selected manually:
• Fn + W = Windows 
• Fn + E = Android 
• Fn + Q = iOS / iPadOS 
• Fn + R = macOS 

Disconnect the Bluetooth Connection
Switch off the keyboard or remove the Bluetooth pairing in the Bluetooth 
settings of your device.

Touchpad Gestures and Functions

Charging Time: 1–2 hours
Operating Time: Up to 50 hours
Standby Time: Up to 2 months

Supported Operating Systems:  
• Android: Version 3.0 or later 
• iPadOS: Version 13.4 or later 
• Windows 
• macOS 
• iOS 

2 Technische Daten

Modell: 541917 / 541918 / 541919 / 541920
Bluetooth-Version: 5.0
Frequenzbereich: 2402–2480 MHz
Maximale Sendeleistung: 3,22 dBm
Reichweite: bis zu 10 m
Anzahl koppelbarer Geräte: bis zu 3
Ladeanschluss: USB-C
Akku: Li-Polymer, 3,7V, 500 mAh
Betriebsspannung: 3,3–4,2 V

3  Produktübersicht
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4  Erste Schritte

Tastatur vor der ersten Verwendung laden
1. Verbinde die Tastatur mit dem mitgelieferten USB-C-Kabel mit einer 

geeigneten USB-Stromquelle.  
2. Lade den Akku vor der ersten Verwendung vollständig auf. 

Tastatur einschalten
1. Schiebe den Ein-/Ausschalter auf ON. 
2. Die Status-LED leuchtet kurz auf. 

Bluetooth-Verbindung herstellen
1. Aktiviere Bluetooth auf deinem Endgerät. 
2. Halte Fn + A, Fn + S oder Fn + D ca. 3 Sekunden gedrückt, 

bis die Bluetooth-Anzeige blinkt. 
3. Wähle “4sFoldable” in der Bluetooth-Geräteliste aus. 
4. Nach erfolgreicher Verbindung erlischt die Bluetooth-Anzeige. 

Zwischen gekoppelten Geräten wechseln
1. Drücke Fn + A, Fn + S oder Fn + D, 

um zwischen den gekoppelten Geräten zu wechseln.
2. Die Bluetooth-Anzeige leuchtet kurz auf.

Ladezeit: 1–2 Stunden
Betriebszeit: bis zu 50 Stunden
Standby-Zeit: bis zu 2 Monate

Unterstützte Betriebssysteme: 
• Android: ab Version 3.0 
• iPadOS: ab Version 13.4 
• Windows 
• macOS 
• iOS

Function Windows macOS Android iOS/ iPadOS

Move cursor

Single click

Double click

Scroll

Right click

Pinch to Zoom

Open search

Switch between
Virtual desktops

Drag&Drop

Mission Control

Launch pad

Home Screen

App Switcher

Task View /
Multitasking

Show desktop
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√
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√

-

√ (2 fingers)

-

√

-

√

-
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-

-

-

√

√

A
B

√ Supported - Not Supported

- Nicht Unterstützung

For keys with multiple functions, press and hold Fn. The availability of individual 
functions depends on the operating system in use.
Lock the Touchpad
Press Fn + Touchpad Key to lock or unlock the touchpad.

5 Hinweise zur Funktion

Betriebssystem wechseln
Das Produkt erkennt das Betriebssystem automatisch. Alternativ kann die 
Umschaltung manuell erfolgen:

• Fn + W = Windows 
• Fn + E = Android 
• Fn + Q = iOS / iPadOS 
• Fn + R = macOS 

Bluetooth-Verbindung trennen
Schalte die Tastatur aus oder entferne die Bluetooth-Kopplung in den 
Bluetooth-Einstellungen des Endgeräts.

Touchpad-Gesten und Funktionen

Funktion Windows macOS Android iOS/ iPadOS

Cursor bewegen

Einfachklick

Doppelklick

Scrollen

Rechtsklick

Pinch to Zoom

Suche öffnen

Zwischen virtuellen
Desktops wechseln

Drag&Drop

Mission Control

Launchpad

Home-Bildschirm

App Switcher

Task View /
Multitasking

Desktop anzeigen

√
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√

√
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√
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√

√

A
B

√ Unterstützung

Bei mehrfach belegten Tasten Fn gedrückt halten. Die Verfügbarkeit einzelner 
Funktionen ist abhängig vom verwendeten Betriebssystem.
Touchpad sperren
Drücke Fn + Touchpad, um das Touchpad zu sperren oder wieder zu aktivieren.
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